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نوا

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

دى p. 180سماعى دده اف

piece no. 136

ت دستار جان ان وى زی ۀ باغ  ای غن 2

ار غمكدن الامان سه م نو بلبل كبى  ای

اموش ای كل ن زارى  كل  مى كوش ای كل  4

سين اى كلبدن مجنونك اولمشدر كوكل لیلى م

درئ زاره هر نفس ذوق وصالكدر هوس 6

اشقان اره ساز  سندن روادر ملتمس اى 

م

دى   1  ;The lyrics appear in NE3608, fol. 100v; NE3866, fol. 73r; B1578, fol. 98r [سماعى دده اف
HB1, p. 229 and Ha, p. 372.

ير سماعى ;NE3866 شرقى سماعى [سماعى   1 دى    |    Ha نقش آ دی سماعی طوسون [سماعى دده اف ۀ درّی اف  کف
دى    |    NE3608 زاده ان   NE3866, B1578      2 طوسون زاده [دده اف ان [ ان واي ;NE3866 ج         B1578 ج
سه م   B1578      3 جان واي [جان سم [ای سم ;NE3608 ا ار    |    NE3866, B1578, HB1 ای ارى [  B1578      
        NE3608 زار [زارى    |    B1578 كل كل واي ;NE3608 كل كل [2كل    |    repeated in B1578 [3كل…1كل   4
اموش اموش [  HB1    |    كل كل اه [3كل NE3608; كل كل واي B1578      5   یوسف [لیلى NE3608    |    لیلى 
سين سين [م سك ;NE3866 یوسفم  before this line there is an extra line [كوكل…لیلى    |    B1578 یوسفم
ل اره ق ل دردرونه  كا همواره ق ل ;in NE3608 لطفك  اره ق ل درد درونه  كا همواره ق  ,in NE3866 لطفك 
B1578    |    سين سك ;HB1 مسين [م زه كل [كلبدن    |    Ha م  NE3608, NE3866, B1578    |    مجنونك] 
ونك ;NE3608, NE3866, B1578 یعقوبك       B1578 هوس واي [هوس   B1578      6 كوكل اي [كوكل    |    Ha مف
اشقان   7 ] followed by كل  مى كوش ای كل مكرر in NE3866, اشقان واي  followed by كل  مى كوش 
in B1578 ای كل واي مكرر
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 Nevā
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Semāʿī Dede Efendi p. 180

piece no. 136

Ey ġonçai bāġı cihān v'ey ziyneti destārı cān2

Ėtsem n'ola bülbül gibi ḫārı ġamıñdan elʾamān

gel nālemi gūş eyle gel ben zārı ḫāmūş eyle gel4

Leylā mısın ey gülbeden Mecnūn'uñ olmuşdur göñül

Dürrīi zāre her nefes ẕevḳi viṣāliñdir heves6

Senden revādır mültemes ey çāresāzı ʿāşıḳān

[tem]me

[Lyricist: Dürrî]

1   Semāʿī] Şarḳı semāʿī NE3866, Naḳş aġır semāʿī Ha    |    Semāʿī…Efendi] Güftei Dürrī 
Efendi semāʿī Ṭosunzāde NE3608    |    Dede Efendi] Ṭosunzāde NE3866, B1578       2   cihān] 
canān NE3866; canān vāy B1578    |    v'ey] A contraction of “ve ey!”     |    cān] cān vāy B1578      
4   gel1…gel3] An extra hemistich after this hemistich in NE3608: Lütfüñ baña hemvāre ḳıl 
derdi [d]erūna çāre ḳıl; an extra hemistich after this hemistich in B1578, NE3866: Lütfüñ 
baña hemvāre ḳıl derdi derūna çāre ḳıl    |    zārı] zār NE3608    |    ḫāmūş] ḥāmūş HB1      
5   Leylā] Yusūf B1578, NE3608, NE3866    |    mısın] mısıñ Ha    |    gülbeden] tāze gül B1578, 
NE3608, NE3866    |    Mecnūn'uñ] meftūnuñ Ha; Yaʿkūb'uñ B1578, NE3608, NE3866      
7   ʿāşıḳān] followed by gel nāle mi gūş eyle gel mükerrer in NE3866, B1578      9   Lyricist 
Dürrî] The pen name in the last distich indicates that the lyricist is Dürrî. However there 
are a few poets who used this pen name and the editors could not identify which of them 
was responsible for these lyrics.


